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Instruction Manual

COUNTERBALANCE
ARM

MONITOR

with USB 3.0 Port

(E1) EUROHARD

EHOFBMSCUSB VESA Compatible LT
FLAT/CURVED

3271

To properly balance the arm with monitors mounted, adjust the spring tension using the

supplied Allen Key as foflows:
+ r(/
S

First, position and firmiy hoid the arm horizontaily )
as shown. Ask for assistance should you require it. | /f the arm rises, turn the adjustment screw
counter-clockwise until it stays in a horizonta/

position.

+ @

If the arm drops, turn the adjustment screw
clockwise until it stays in a horizontal position.

CAUTION:

« Do not over tighten the screws.

« To prevent damage to the Tension
indicator, never allow the Red indicator
Line move beyond the “+” and “="
found on the Left and Right Side of the
dispiay window.

To avoid damage to monitors or mount,
A always keep the arm in a horizontal

position whife making adjustments.
CAUTION Again, ask for assistance if required.

Note: if the display does
not stop at your desired
position, tighten the ( )

screws as shown.

Note: if the display
does not stop at your
desired position, )
tighten the screw as
shown.
N—
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USB cable into the groove as shown

B (x1)
<=
Jom

Note: Prior to attaching the clamp, press the

J_10-55mm
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